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K ia d ó h i v a t a l i  ü z e n e t e k .
Uj előfizetők gyanánt köszöntjük az  a lá b b i c z im e k e t :
B. J .  L u k ac , B . Ö. L u d án y , B. I .  R e b e n b e rg , B. I. 

G y etv a , B . G. T o rn a lly a , B. B icske, D . J . B erek- 
b ö sz ö rm é n y , F . J. S z e k sz á rd , F. . / .  N agy-Z orlencz , 
G. L. N ag y d o ro g , G. G. C a d ja v ica , H . G. W ien  XVII., 
G y. L . B p e st V., H . Gy. P o lg á rd i, II. G y. P ta . V as
v á r ,  J. Gy. S z a b á s , J. gőzm . B ih a rd ió sz eg , K . K . 
M ező k o m áro m , E. G y. H gm . G y ö rg y h á za , l i .  K. J . 
K é z d iv á sá rh e ly , l i .  I>. S z a la cs , K . S. K isn y ir, K . D. 
Z sib ó , K . J. S a rk a d k e re s z tu r ,  K . O S o m o g y h á rsá g y , 
M. l i .  B ra ssó , M. E. K o csé r, M. li .  A lsó m o cso lád ,
M . S. B p e s t IX ., N y. l i .  Já sz ó , P. J . N ag y k ik in d a , 
P . J. T is z a k a rá d , P. J. Ö k rö s , B . G. S z e n tis tv á n ,
R . P. L itv a m e ző , S. K .  B u d a p e s t, VI., ü .  M . U j-G rácz,
S. «7. B u d a p e s t  VI., Hz. G. K álóz, Hs. O. U jv e rb ász , 
Sz. A . N a g y p e tr i ..  T. J. G yula , T. Ii. M ohács, V. B. 
V ízvár, V. Ii. K -K .-Félegyháza , F .  J. B u d a p e s t III.,
F .  J. R é tk ö z , F .  A. P é c sk a , F . D. V a sv á r, F .  L. 
P a n c so v a , W. N. D e tta , W. M. B ikái.

Az alábbi meghosszabbításokat k ö sz ö n e tte l n y u g tá z z u k  :
K. J. M a rian c z i (908. 7. 1.), K. A. Ju lia -m a jo r  (909.

4 . 1.), K. J . L e te n y e  (909. 5. 1.), Cs. A. Z sa b ly a , K. I. J. 
C su rg ó , K. K. L év a , K. J. V e reseg y h á z , K. J. B ács- 
to p o ly a , L. K. H alm i, M. P . N ak, M. I. T apo lezafő , ifj.
N. I. D o b ra , Sz. J . S o m o g y -R ép ás , Sz. Z. K é teg y h áza ,
V. J. K e m ec se  (909. 7. 1.), Eö. Gy. H alm i, H. J. V a rasd , 
K. Gy. K em ecse  (909. 8. 1.), F . D. V a sv á r, H. J. T ím ár, 
K. J . L ő rin c z i, P . Gy. N a g y k ó n y i, V. M. Je n k e , V. J. 
F o g a ra s  (909. 9. 1.), A. G. O m buz, B. J. S im o n to rn y a ,
G. T. B á rán d , G őzm .-bérlők  T a rd o sk e d d , K. J . H ám or, 
K. I. S z t.-G á lo sk é r, K. P. K istó szeg , L. J. N y itra , M. Gy.

Ó V Á S ! !
Székely Ignácz (Budapest, Erzsébet-körut 45.) több éven át volt 

elárusító ügynökeink egyike. Ezen minőségben és a mi instructióink 
alapján a HOYT-védjegyet Magyarországon bejegyeztette. Mi azon ter
mészetes feltevésben voltunk, hogy a bejegyzés a mi nevünkben tör
ténik és mivel később rájöttünk, hogy e feltevésben csalódtunk, fel
kértük Székelyt a védjegy bejegyzésére vonatkozó okmányok kiadására, 
de Székely ur ezen kérésünket azon megokolással, hogy a bejegyzések 
az ő privát-tulajdonát képezik, visszautasította.

Ennélfogva kénytelenek voltunk a törvényes lépéseket megtenni 
és a budapesti kereskedemi és iparkamara, a magas minisztériummal 
egyetértőén, röviddel ezelőtt oly Ítéletet hozott, amely Székely urat 
elmarasztalja és nekünk minden pontban igazat ád.

Tekintettel ezen jogerős határozatra, a kereskedő-czégeket és 
fogyasztókat óva intjük, hogy szigorúan ellenőrizzék HOYT-csapiiuy 
f<-mek vásárlásánál, miszerint azoknak következő védjegyekkel kell 
ellátva lenniök:

M E r A
JC> ' O  p
STANDARD

Miuden egyes tömbfelületen körben ,.HOYT METÁL COMPANY 
STANDARD ST.-LOUIS„; az egész rúd közepén pedig oldalt „E. R. 
HOYT“ sajátkezű aláírásának vésete. — Azon csapágyfémek, amelyek

nincsenek ellátva ezen kettős védjegygyei és mindazonáltal Hoytgyárt- 
mány gyanánt ajánltatnak vagy szállíttatnak, tiltott utánzatok és a vá
sárlói és fogyasztói hivatalból üldözendő cselekményt követnek el és 
a törvényes eljárásnak teszik ki magukat. Hogyha ily módon foglalunk 
állást az utánzatok terjesztése ellen, ez főleg azért történik, mert nem 
akarjuk, hogy márkánk hírneve kétes értékű utánzatok által veszé
lyeztessék.

A fogyasztás HOYT-fémekből mindenütt a világon sokkal nagyobb, 
mint bármely más csapágyfémből. Senki sem ismeri összetételeinket, 
nem is ismerheti, miért is a konkurrencziának ezzel ellenkező állí
tása által ne hagyja senki sem magát félrevezetni.

Következő minőségeink vannak: Copper Hardened, Arrow (Nyil), 
1. szám, 2. szám, Star (csillag), 3. szám, 4A. szám, 4. szám. Eredeti 
HOYT-fémek vásárlóit tisztelettel kérjük, ne téveszszék össze ezen 
minőségi jelzéseinket az utánzóknak hasonló jelzéseivel.

Az eredeti HOYT-csapágy fémek S c h w a r c z
J ó l e s e l "  é s  T á r s «  c zég n é l (B u d a p es t, V., Váczi- 
körut 26.) kaphatók. 16229

The H oi/t JSletal C om pan y o f  G rea t 
B r ita in  L td . ,2 6  B illiter Street, L on don .

A világhírű ECKERT-féle svájczi

I
gyári áron, karteilen kívül, szállít

KLEIN J Ó Z S E F
B u d a p e s t ,  V., Klotild- utcza 16.
Mintákat és árajánlatokat ingyen küld.

C sa n á d -A p ác z a , ifj. P. Gy. L u k afa lv a , P. M. S z a tm á r, 
W . J. G y ö rk ö n y  (909. 10. 1.), B. T. O ros , Cz. I. E p erjes ,
G. M. T ó tkom lós, K. M. B .-C saba, K. J. N v irb á to r , M. K. 
E c sé d , M. 1. S z .-D enes, N. Gy. N ag \-Ö sz , Ny. J. J á n o sd a , 
R. J. G y ö n g y ö sp ü sp ö k i, Sz-i gőzm . Szim ő, Sz. M. D elib lát,
T. G. S á rsz e n tm ih á ly , T. L. E g erszeg , U. F. C é rn a , V. P. 
F e lg y ő  (909. 11. 1.), B. Gy. S epsi-S z t.-G yörgy , B. M. 
T e m e s-R é k á s , B. Z s. V ajsz ló , D. E. S zék ely -D erzs , D. S. 
R é ts z ila s ,  F. I. Z im b ró , F. E. O ro szfá ja , J . J .  U j-Soóvé, 
M. E. L u n d e n b u rg , P. J. T ó alm ás, R. J. D e b rec z en , Sz. M. 
Z o m b a , T. M. V á jn á , T. Gy. M iskolcz, T. J. B p e st V ili., 
M. T. I. A bony  (909. 12. 1.).

Á. E. P in c z e h e ly , A. F . M oson, A. J. K is ira to s , A. J. 
V ilm án y , B. I. S om ogy-S zill, B. J . R o z sfa lv a , B. J . B ékés- 
S á m so n , B. D. R ip p a , B. B. H e rn á d n é m e ti, B. D. S zeg
v á r ,  B. I. N a g y sz a lo n ta , B. Gy. T ö rö k sz en lm ik ló s , B. L. 
S zeg h a lo m , B. S. N a g y sz én á s , B. F. F iu m e, B. P . Besz- 
te rc z e b á n y a . Cz. Gy G ö m ö r-P a n y it, Cs. O. B á ta szék , 
D. A. F e lső -O lcsv á r. D. K. M onor, D. Gy. K elm ák , D. A. 
G y u la fa lv a , F. M. B e lisce , F. P. K a b a , F. T estv . Ó -B ecse, 
F . A. S a lg ó ta r já n , F. J . S zék e ly -U d v arh e ly , G. B. S zo lga
e g y h á z a , G. F. B u sk a , G. J. Já sz ó , G. J. K u n h eg y es ,
H. J. R ö szk e , H. L. O zo ra , H. J. L ac z h á z a , H. A. K a ssa ,
I. Gy. G ö rö sg á lp u sz ta , J. S. H a jd u -T e té tle n , K. J. N yir- 
b a k ta ,  K. L. Z ala-S zt.-L ász ló , K. L. M oson-S z t.-János, 
K. F. E cseg , K. J. L u cz fa lv a , K. M. U ng v ár, K. M. K übek- 
h á z a , K. L T o rm á s , L. P. R a jk a . L. Gy. P é c s , L. I. 
D e v ec se r , L. J. Jó sv a fő , M. I. P a z d ic s , M. J. Tem es- 
R é k á s , M. J. P u tn o k , N. M. B'ülek, N. F. Z im á n d u jfa lu , 
K. N. S. N ag y -S zén ás, O-i h en g erg ő zm . r.-t. O rav icza ,
O. A. S z e n tp é te r ,  P . B. M edgyes, P. J. K isk in izs , P . P. 
K issz é n á s , P. M. R im a sim o n y i, P . M. Z o m b o r, P. F. B ih ar,
P. Gy. S z e re n c s , P. I. G ju rg jev a c , R. P. N y irb a k ta , R. F. 
N a g y v á ra d , S. G. Já sz á ro k s z á llá s ,  Sp. L. A lm ásfü zitő , 
S ch . J . H ird , Sch. L. S .-A .-U jhely, S t. M. N y irb a k ta , 
S t. D. U n g v ár, S t. J. K o ssu th fa iv a , Sz-i gőzm . é s  ip a r 
m ű v e k  r .- t .  S z ik szó , Sz. F. G y ö m rő , Sz. c s  T sa i M oson- 
S z t.-Ján o s , Sz. J. B e lén y es , Sz. M. S e g e sv á r, Sz. P . 
B .-C saba, Szt. E . G yom a, Sz. F . K ecsk em ét, Sz. I. 
F a z e k a sd e n c s . ifi. Sz. J. P trü g y , Sz. B. O ra v icz a , Sz. és 
T sa i B á csfö ld v á r, Sz. F. P i to m a ía ,  T. J. M oson-Szt.- 
J á n o s ,  ö?v . T. V.-né K u n sz e n tm á rto n , T o ldy-m űm . N agy
sz a lo n ta , T. J. B ibar-D iószeg , T-i g a z d á k  g ő zm alm a  T örök- 
sz e n tm ik ló s , T. M. é s  T sa i H ó d m e ző v á sá rh e ly , T. J. Kis- 
s á ró ,  T. P. B p est III., T. J. B p e st IX., T. Gy. T a n a , T. A. 
M akó, T. F. B ező, T. P. M ezőberény , T. J . D em ecse r, 
T. J. N y íre g y h áz a , T. I.-né S a jó v á rk o n y , T. M. é s  T sa i 
C sa n á d -A p á tfa lv a , T isza fü red i k e feg y á r é s  h e n g e rm . r.-t. 
T isz a fü re d , T. S. L itv a m e ző , T. S. H eő p ap i. U. J. N y;r- 
b a k ta ,  U-i m ű m a lo m  r.-t. U n g v ár, V. P. M onor, V. J. 
P á p a , V. I. Z sá m b o k , V. I. é s  F iai K a d a rk ú t, V. J. K o csér,
V. Gy. P isk i, V. I. S om ogy C su rg ó , V. J. L o so n cz , V. I. 
J á s z fe n v s z a ru , W . R . K a b o la c sá rd a , W. M. B á c sm a d a ra s , 
Zs. L. Á ra n v o sm a ró t, Z. L. S z á sz ré g e n , Z. B. F e g y v e r
n e k , Z s. J. N g y sá ro s  (909. 12. 31.).

A. J. S ik ló , B. V. A rad , B. A. Z .-V ásá rh e ly , B. Á. 
T áp ió -S zecső , B. J. T o ln a -O zo ra , D. L. V u k o v ár, D. F. 
H ó d m e z ő v á sá rh e ly , F . J. P u tn o k , K. J. M arg o n y a , M. L. 
S z ik szó , P. K. D á rd a , Sz. L. B é k é sc sa b a . S t. P . K ap u 
v á r ,  T. J. E rd ő d , V. A. K isú jsz á llá s , V. B. R iese , W. I. 
J o lsv a  (910. 2. 1.), B. I. R im a sz é cs , B. I. Z o m b o r, Cz. Gy. 
S z e k sz á rd , F. S. M arg ittá  (910. 3. 1.).

S S c í y e m s z i t a  s z ö v e t e k e t «
direkt a malomtulajdonosoknak,

méterszáiura, csomagszámra v. darabonkint gyári árun
bérm entve és vám m entesen szállít

C L  H E Ü I  J E K J E B «
seSyejasíaövetgyaros, ZÜH1CH.

Eredeti minták es arajaniatok ingyen. — Levelre 25 
: =  filiere» postahely eg jön. = = = = =

U I T R A T H é s T S
Budapest,V., Váci-kőrút 60.

Gyár. PRÁGA-BUBNa.
F o r r ó g ő z -

l o k o m o b i l o k
200 lóerőig

Ipar és m ezőgazd. számára.
gí| L eg tak aré k o sab b  és
W  lego lcsó b b  üzem erő.

Fekvők és szállíthatók.

Gőzcséplőkészletek szabadalmazott sajtókkal. -  Gazdasági gépek.

C S A P A K T F E M
* ♦a le g j o b b ,  a n t i f r i k e z i ó s

M i n ő s é í f e k  :
-  ( » 2 .  sz. )
.. ( „ csillag)
.. ( ,  3. sz. )
-  ( .  4a. . )

TH Royal ... 
CH ,  ...
Nyil .
1. sz. Spoon

(előbb Máv. ) 
( .  CH )
( , nyíl )
( „ 1. SZ. )

2. Spocn ...
3................
4. .
5 5 .  ...

FöraktAr :

S Z É K E L Y  I t í Y A C Z
Budapest, VII., Erzsébet-körut 4 3 .  (Grand Hotel Boyal.

F ele lős sz e rk e sz tő  és la p tu la jd o n o s :  Jutassy Ödön.

NÉMETORSZÁGI MOLNARISKOLA
D ip p o ld is w a ld e -b a n  (S z á s z o rs z á g ) .  Ig a zg a tó : EHEHAKIV Cl. A.

Városi technika molnárok, malomliivatalnokok és nialomteclmikusok részére. A német molnárszövetség 
szakiskolája. Állami felügyelet alatt, gyakorlati bemutatások a ta n u lm á n y  i unalom ban  é s  v il la m o s -  
te le p e n . 120 lóerejü gőzüzem. L e g k im e r i tő b b , a  le g a la p o s a b b  t e c h n ik a i  és kereskedelmi kiképzés. 
Nagy mintagyüjtemény, könyvtár és olvasóterom. Belépés: j a n u á r  7 -é n  é s  j u n iu s  3 0 -á n .  80 bel- és 

külföldi hallgató tanfolyamonként. — Programm ingyen és díjmentesen.
Czim: DEUTSCHE VltTLLERSCHlJLE. Skippoldiswaldc »I.
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